First published in “Songs and dances, Coastal Koryaks (Nymylans)",

edited by Erich Kasten 2016: 14-21. Fiirstenberg/Havel:
Kulturstiftung Sibirien. — Electronic edition for dh-north.org

[2] «<Korpa mbl naem no Aroabi»
B. K. benoycosa, n. Manana, 2.10.2001

@ 11 [|1041[|500:58 [|100133 |[15>2:17

1

10

15

To xorma Mypy MBITBIBOJIAT IMFOCKUBEIK,

YHMBIK MBITBIHBOJIAT KallJIalaThIK.

B’ava BeH THITTAIb HBIMUYT aBUH I’ apT BIHYH UTHUTEUBEIT.
blaguH KOTIa TUTKBIH HRIBOTKBIH MEUT aj HBIKIK,

Y TajBOTA HBIKAK Ta€r’a I BIBBIHTY,

TagBOTAa MBIY€ MBLIABBIK.

l"agomasBay?, MUKBIH KYIUEYI SBaK.

Wma B’a nemymka,

Jaaunn JaaunoBuya,

y Xpucrodopa JlanmioBrnda oTell.

Korma MHOTO Taér’sUTKBI T BIBBIHT Y

Y TagBOTa BIHKH KOJISIBAK.

ATTH, HEMI 9K TajBOTa HUKIK KYH B’ aifill IIIK B’a T'9KBIBY TOPMAITIBEIH,
TyMTY T’ aiicsl HUITKaTIIEAIIaT,

aTTH YallHWKaB  HBIBOJIAT HTUTHIK,

aTTH TagBOTa KOJASBAK:

— aTTH, TyMT'y, KBUTKO0JUTaTOK !

Yaitaukas’ aTamiar. ['agBoTa bIH 3H3HTIK.
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[2] «When we go for picking berries»

V. K. Belousova, Palana, 2.10.2001

When we go for picking berries,

we start to joke around.

Sometimes there is really good weather.
When there is a sunny day,

and you see the berries,

then you begin to dance as you go.

You sing a song.

Especially (a song) of my grandfather,
Danil Danilovich,

the father of Khristofor Danilovich.
When you see many berries,

then you begin to sing a song.

Then, when you wake up early in the morning,
and your friends are still sleeping,

and the tea is about to boil,

then you begin to sing your song:
“Come on, friends, get up!”

The tea has boiled. You begin to sing.

Korna MbI maeM 1o Sirozsl,

HaYMHaeM MHOTO Iy THTb.

WHorma oueHs xopoimas moroaa ObIBaeT.
Korma coHeyHbIH 1€Hb ObIBaET,
YBUJIEB ATOMBI

HauWHAEIlb IPUTAHI[OBHIBATH.
Memnonuio 4p0-HUOYIH CIIOETIIb.
Oco0eHHO JeTyIIKIHY,

Jaaunn JaannoBuda,

Xpuctodopa J[annmoBuda — oTIIa.
Korna yBuaums MHOTO SITOIT

Y HAYMHACTITh MEJIOJHIO TIETh.

[Totom, KOTJa MPOCHITIACTIIECS PAHO YTPOM,
TOZIPYTH €€ CIISIT,

a yail CKOpO 3aKUIIHT,

Y HAYMHACIh MEJIOWIO TETh!

— JaBaiiTe, MOAPYTH, BCTaBanTe!

Yaii Bckunen. HaunHaens nerb.
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[2] «<Korpa mbl ugem no Aroabi»
(npodomxerue)

W 11200241 | 2503:23 || 3003:46 ||350 41

20

25

30

35

W B’vliivH aT ragBOTa MBIJIABBIK.
ATTH HBIBOJAT KyTHIK TYMTY, HBIBOJIAT WJIT UTIBUK.

SIgBa BapBapa SIKoBiIeBHA HBIBOT IIOJIOKAK HBIBOT MBLIABBIK.

AKaH TOJIBKO KyTHITKBIH JHIBOT MBIJIABBIK.

ATTBI TYMI'y KbUTKOJIJIATHIKA!

YallHUKaB’B’3 3T3/IIATKOT.

ATTBI TAIIBITKY T3 HUKIK,

KOJUIaTKBIT, MBITBIHBOJIAT BaraJiblk U MBITHIHBOJIAT YaéK.
IIoTOM MBITBIILIBITKOJIAT YaEK

Y TagBOT 3B’B’3BBIK I'aT HAIKaH, I’'agBOT IIOYKHUBBIK.
ATTH HaH IaJI3T3, €CIH raér’aT I'bIBBIHTY.

IIoka raHyBOT AMIYK.

IloToM BIHTaB’yT 3JUIBI UTKD KBITATAH

Y TagBOTa DMHIBBIK KBITATA.

l'angBoTa UBUK: — Y-py-py!

T'acoOuparta r’sIBBIHT BIH U TAHBOT YT aThIE,

KOTJla TI€ThIY U B’BINHH I'3T TagBOT KOJIASBaK.
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[2] «<When we go for picking berries»
(continued)

And at the same time you dance.

And gradually your friends get up and begin to wash themselves.
Look, Varvara Yakovlevna begins to dance in the tent.
Just gets up and begins to dance.

“Come on, friends, get up.

Tea is ready.”

When you are finished,

they get up, we sit down and have tea.

Then we finish our tea

and you begin to go out to pick berries.

We’ll come if berries have been seen.

And we begin to pick (berries).

Then, if there is no wind,

you begin to call for a breeze to blow.

And you speak: “U-ru-ru!”

Having picked your berries, you wait,

until someone arrives, and together you sing a song.

M o1HOBpEMEHHO TaHIIyEIlb.

W mocTeneHHo BCTAIOT MOAPYTH, HAUUHAIOT yMBIBATHCS.
Bor Bapgapa fIxoBieBHa HAUMHAET B AIATKE TAHLEBATD.
Kak ToJIbKO BCTaHET ¥ HAYMHAET TAHIICBATh.

— JlaBaiite, moapyrH, BcTaBaiite!

Yait BCKUTIC.

Korna 3akanunBaenib neTh,

OHH BCTaloT. Bce caguMcs v mbeM Jai.

IloTom 3akaHUYMBaeM MUTH YAl

U YXOIHUM TyJa, COOUpaTh STOMIbI.

Kornma nmpuxoaum, 1 yBUAEB SITOIBI,

HaYMHAeM coOHpaTh.

3aTem, eciii HET BETpa,

TO HAYMHAEM 3BaTh, YTOOBI MTOYJI.

U rosopuuis: — Y-py-py!

Co0paB AroJ ¥ HAYMHACIIb JKJIATh,

KOTJIa IPUACT, ¥ 320JHO HAUMHACIIH MEJIOIHIO TIETh.
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[2] «<Korpa mbl ugem no Aroabi»
(npodonxeHue)
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U BIHYWH KBITAT €THITKBIH,

ragBOTa HUKAK YPBUIT BIK TAHJIBIILIATA I BIBBIHTY.

U noToMm ragBoT aTTH ONeT HJHIBOTKBIH HUKIK,
4yeliMEBBIE bIHAB'YT FTAaBOT UBUK:

— To-ok aTTu TyMI'y TagBOT I’alij3BBIK,

TO-OK TYMTI'Y, TYPY aTTH MBIHBIHBOJIAa 00eIaThIK!

U onsate BapBapa SIKoBJeBHA HBHIBOT MBLIABBIK JagbIK.

OB’ r’onrara CKOJBKO JKCHIIWH ITOKAa HbIBOJIAT MBIJIABBIK.

A OTOM I’3MTHiIIA THIHTIB’ T'9B’B’IBA TAJ NOJO0KAH.
OB’ I'3JI3TI, TagBOT BAPHUTHIK,

KTO OTTBIJTAJIEIBBIT Al MBLITE3BBITKBIH.

SIBay NBITEIMM?Y TOHUK 00€JaThIK

Y T’3B’B’? JIUTBIM.

ATTH y>XKMH Y€HM3BUK, MBITHIHBOJIAT UBUK:

— MDbB’s aTTH raiiMaT MBIHBIHBOJIA YKUHATHIK.
ATTH K9HHY HBIBONAT 3KaB’ UB BIHHUK.

U xorga k3iiyyB’ ranar’yra,

HBIBOJIAT MB’BIHHK IIbIYE TaTBAraa biH.
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[2] «<When we go for picking berries»
(continued)

And then wind came up,

you begin to clean the berries with a special basket.
And then it’s time for lunch,

you go and call out:

“It’s time, friends,” you call out,

“it’s time, friends, to have lunch.”

And again Varvara Yakovlevna begins to dance.
And all the women begin then to dance.

And then you are dragging yourself and eventually come to the tent.
As you arrive, we begin to cook,

someone goes for firewood and someone for water.
The same in the evening, then we have dinner,

and you go again.

When it’s about time for supper, say:

“It’s time for supper.

Look, soon bears will come to the river.”

And when you notice bears approaching

you have to sit down there.

N Tyt BeTep nonya,

Ha4YMHAEIb TYECOK C SITOI0M YUCTUTH.

U notom Bpems k obeny,

MIOJXOIUTH U 3BATh!

— Ilopa nmogpyru, HaYMHaeb 3BaTh,

nopa noApyru, ooenars!

U onsate BapBapa SIkoBieBHa HauMHAET TAaHLEBATh TaM.
U Bce keHIIMHBI HAUMHAIOT TAHIIEBATb.

A TIOTOM TalUIIb U TENEPh UIEIIb K MajaTKe.
Kaxk npunems, HaunHaeM BapUTh,

KTO UJET 3a POBaMH, KTO 332 BOJOM.

Beuepom Taxxe, moToM noodenaem

Y UJelb CHOBA.

Hy, BOT y>X1H NOAXOAUT, HAUMHAEM F'OBOPUTH:
— Ilopa, MOXkeT, HauHEM Y>KHUHATb.

BoT ckopo MenBeau OynyT MOOXOOUTH K pEUKe.
U xoraa MenBeneil yBUIHIIB Ha TOXO/E,
HYXHO CaJJUTCs TaM.
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[2] «<Korpa mbl uaem no Aroabi»
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B’b1itnn ragsora uBuk: — Ypypy!

YrtoOBl BIHHO HABAJIOMBIH K3WHbIH 1 BaJOMBITKHH,
K3HHBIH M JBIBOT BAUYAK MOPBIK HBIBOT JIBLICIIBIK.
U X0po1I0 THITT3Ib HagBOJIATKBIH3MBIK
THHTBITHIK HAHKAJIATHIM,

YTO MYyp I’'YEMTHIB WIT BIMYP UJIU TaK MYDY.
IToToM BIH K3HBIH 3B’B’3BBITKBIH B APYTYIO CTOPOHY.
U Mypy TBIHT3B’ BUTKY MBITBUIKOIATKBI

Y MBITTBIHTAB JIaT MOJIOKAH.

OMMIIBI’BIT BEH.

MekuB’ HBITaHHaB’J1ay 3B’ KOPbIY SJIJIATK I'OMNTA.
MekuB’ 311 SHUK aTaHHaB’Ka bIJKHU 3T OMaBJaT.
IToka K3MHBIH 3IB3K SHI AJIKa,

3J1 MUKT aJl 3B’3JIKbIK? UTTHITKHH.

MuUTHUB’ r3KbIEB’ SMUIIBI BITBEH

aKaH MUKI aJl I’ONTa HBIBOT HUKIK.
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[2] <When we go for picking berries»
(continued)

In unison you say: “U-ru-ru!”

So that the bear hears and he listens,
and the bear stands up and looks at us.
And he begins to look us over carefully
and recognize,

that we are people or something else.
Then the bear goes off in another direction.
And then we get up

and go to the tent.

And it’s always like that.

Anyone who is frightened comes to us.
And whoever isn’t frightened, sits there.
While the bear is not going away,
nobody runs away.

In the morning you wake up,

and everyone else as well.

3aogHO TOBOpHULIB: — Ypy-py!

UroOb! OH, MEIBE/Ib, YCIBIMIAT, U OH CITYIIAET,
3aTeM Me/IBellb BCTaeT U Ha HAC CMOTPHT.

U xoporro HaumHAET MPUCMATPUBATHCS
MIPU3HATH HAC,

YTO MBI JIIOIH UM KTO-TO €EIIIE.

[ToTom 3TOT MenBes YXOAUT B IPYTYIO CTOPOHY.
U MbI TOrIa BcTaeM

U yXOJUM B TIAJIaTKYy.

U Tak Bcerna.

Kto 6outcs TyT ke K HaM HeT.

A KTO He OOHTCS, TaM K€ CUIUT.

Tloxa MenBes HE OTOMIET,

HUKTO He yOeraer.

Ha 3aBTpa mpoceimaeniscst

U APYTHE BCE TaK XKe.
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